Lieferschein Nr. 19/326

%

NV /€ 4524

Frachtbrief ADSp

Abholadresse:
Magna PT S.p.A ) {(, qu)‘%
Plant Modugno Sped. Claas GmbH Fax erl.
Via dei Ciclamini 4 Lager MTG Fahrzeug
70026 MODUGNO BA Eiershiuser Str. 53 Lagerliste
Italy Verrechnung
35713 Eschenburg-Eibelshausen
) - - © 7 TAbholung - - T T T T -
12.9.2019
quantity pal.-quantity description cat.-no. order-no.  weight’kd pal.-no.
Menge ~ Paletienanzah Artikel Auftrags-Nr. Gew./kg _ Paletten-Nr.
16.000 1 Olrissel 5500038966 352 190736
2517050300
12.000 1 Olriissel Antw. 5500038967 229 190652
2517096300

2513050
BT "*'NAGEL s.rl.

ACCESTAZIONE MERCE

[60oo {QOURTT
elye i 20f631,28

alle schede d'imHallo: @’ ING]
E.;erl;zc trolo: ’% r@,t‘ t@l

Quantita dichiarata:
Quantita eflettiva;

goods unloaded:

Ware erhalten
Unterschrift:

delivery terms: free house-duty paid

in Druckbuchstaben:

251086320

KLU INEFAGEL s

ATCCESTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata;
Quantita effattiva:
Tipo Imbaltaggio: (
Quantifa{mballi;

Lieferbedingungen: frei Haus-verzolit ab Lager Claas

Yo ppariner for a perfedt producion

wwnw.englander.co.il

alle schefde d'{mballo: &
Bl

(2000 1BOWIHL
Saof63lh3e

Dies Industries J. Englander Lid. 15 Shaham St., Caesarea Ind. Park, Israsl 38900, Tel: 97é—4-61 78222, Fax: 972-4-6230710
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Mittente N° partita VA DatafDate
Sender VAT-D-No. -
1 3-8ER-2019

Transport Order ‘ | w—-)7/48

MTG, LAGER SPEDITION CLASS

EIERBHAEUSER STR. 33
D-35712 ESCHENBLIRG

__'l— —
Lt:lodﬁ{eiczgo deld[gogn di carico {di ritiro) Ogine g:i trasporto
on address Ornder code -
INV-EC~155453

Condizion] di trasporio/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franco dom. francfabbia | DL REIGH
Destinatario N° partita VA free domile ecwods H}SBLENE i HeEn
Consignee VAT-ID-No, I:Isdoganatu Dnnn sdoganate
::ffd _ ;:;“f*d | AUBUST-HORCH-STRASSE &=—4
ClEhs Desaa | D-S6070 KOBLENZ
MAGNR PT S.P.A., PLANT MODUGNO Dfuﬁ;“;!;rg- D%dolgpgggm TEIE
i Faxs
ViAa DEI CICLAMINI 4 s
I-70026 MODUGND EXW
Assicurazions complementare | Numero di dossler
T s P Additional transpost insurance [ Terminal reference
Delivery address [:!fs Dm
Riferiment] del diente
gﬁlrtrxg gﬂﬂfﬁf lamm;z? Customer's reference
i "N | IMP-INW-631957
Terminal di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
RI + 39 / B0 5315811
Marche e numeri Quantitd imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description: of Packing Custom's tasiff number | Grass weight in kg Value {with currency)
FARTS S81.0
2 | PLE |PARTS
EX WORKS P gty | oot et
) 1.1580 £, 00 561.0 581.0
Din. b3 mx anx on= m LM

Richieste particolari / Spedial consignments

|

Istruzioni particolari / Special instructions Allegati f Enclosures
IMP~INW-EZ18957 TEL: +49.82774.923 3718 ANSPRECHR
DImENSIONS (LWHY @ 1X 120X80X7SCm, 1X 120XB0OX45CH !

p .

Delivery Note

{remains with consignee at delivery)

= = e

. oo oot DEL 5"?‘;
Ritiro daf mittente 'Cansegna al destinatesio  \, IMPORTANT = } i T fimbro & firma dal mj no WH
Collection at sender ‘Dell'vergy 1o consignee According to CMR, transport damages have to be noted op the %{mpﬁoﬂ@og;‘ H) .Stamp aqﬂ,g[guamre‘ﬁéﬁger '

» upan delwery of the consignment. Demages not visible extemally s nulgﬁérigli elin, [Fe e
Data / Date Data/ Date writing to the responsible EURCCONNECT terminal within 7 days I !
Orario /Time OQrasin [ Tima * ( \8 SET ‘l[ng
A LIS LY it 5 d‘

Firma dell'autista / Briver’s signature | Firma del destinatario Nome di chi firma In stampatello o %

" e VR .t
Consignee's signature Consignee’s name in block letters "R‘ Ceflen e - tﬁ',a
ifick U O w9
yerfica p




